
1wishyou.today · learning · German A2 · free at wishyou.today/learning

Talk about your hobbies and what interests you: Ich interessiere mich für Comics.

“Was machst du in deiner Freizeit?” is how Germans get to know you. A good answer starts a friendship.

words

word meaning example

basteln to make things (crafts)
Am Sonntag basteln wir mit den Kindern.
On Sunday we're making things with the kids.

malen to paint
Abends male{malen} ich gern.
I like painting in the evenings.

zeichnen to draw
Er zeichnet sehr gut.
He draws really well.

sammeln to collect
Herr Krause sammelt Briefmarken.
Mr Krause collects stamps.

reiten to ride (a horse)
Yuki reitet am Wochenende.
Yuki goes riding at the weekend.

das Rätsel puzzle, riddle (pl. Rätsel)
Sonntags mache ich gern Rätsel.
On Sundays I like doing puzzles.

das Quiz quiz (pl. Quiz)
Am Freitag machen wir ein Quiz im Büro.
On Friday we're doing a quiz at the office.

der Comic comic (book) (pl. Comics)
Ben hat über 500 Comics.
Ben has over 500 comics.

der Krimi crime novel, crime show (pl. Krimis)
Im Winter lese ich gern Krimis.
In winter I like reading crime novels.

das Interesse interest (pl. Interessen)
Hast du Interesse an Musik?
Are you interested in music?

interessieren to interest; to be interested
Ich interessiere mich für Comics.
I'm interested in comics.

interessiert interested
Tom ist sehr an Fußball interessiert{interessiert}.
Tom is very interested in football.

interessant interesting
Das Buch ist sehr interessant.
The book is really interesting.

pattern  ich interessiere mich für …: what interests you

ich interessiere mich für + Akkusativ

sich interessieren für is a reflexive verb, so it needs mich, dich, sich: Ich interessiere mich für Kunst.
Wofür? (for what?) takes the Akkusativ: für den Film, für einen Krimi. Two cousins: interessiert sein an
+ Dativ (Ich bin an Musik interessiert) and interessant (Das Buch ist interessant). Careful: Ich bin
interessant means “I am interesting”!

Interessierst du dich für Fußball? Are you interested in football?

Ben interessiert sich für Computer und Comics. Ben's into computers and comics.

Wir interessieren uns nicht für Krimis. We're not interested in crime stories.

Du solltest mal reiten. Das ist toll! You should try riding. It's great!

dialogue  what do you do after work?
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ben Und, was habt ihr am Wochenende gemacht?
So, what did you two do at the weekend?

jonas Nicht viel. Es war kalt und dunkel, also habe ich zu Hause drei Krimis gelesen.
Nicht sehr gesund, ich weiß.
Not much. It was cold and dark, so I stayed at home and read three crime novels. Not very healthy, I know.

anna Und ich habe mit dem Enkel von Herrn Krause gebastelt. Er ist sechs und
zeichnet super Comics!
And I made things with Mr Krause's grandson. He's six and draws great comics!

ben Comics? Ich sammle Comics! Ich habe über 500.
Comics? I collect comics! I've got over 500.

jonas Das ist ja interessant. Aber an Comics bin ich nicht so interessiert. Ich
interessiere mich mehr für Fußball und Tennis: Ich bin ein großer Fan.
Well, that's interesting. But I'm not that interested in comics. I'm more into football and tennis: I'm a big fan.

ben Und du, Anna? Was machst du in deiner Freizeit?
And you, Anna? What do you do in your free time?

anna Sonntags male ich. Und im Januar gehe ich zum ersten Mal reiten, mit Yuki.
On Sundays I paint. And in January I'm going riding for the first time, with Yuki.

ben Reiten, im Winter? Du solltest lieber Ski fahren oder Rätsel machen. Hier ist
eins: Was hat vier Beine und kann nicht laufen?
Riding, in winter? You'd be better off skiing or doing puzzles. Here's one: what has four legs but can't walk?

jonas Ein Tisch. Ben, das ist ein Rätsel für Kinder!
A table. Ben, that's a riddle for kids!

ben Okay, okay. Am Freitag machen wir ein Quiz im Büro, ein Spiel mit vielen
Punkten. Habt ihr Interesse?
OK, OK. On Friday we're doing a quiz at the office, a game with lots of points. Are you in?

spell it  cover the word, write it, check

to make things (crafts) basteln

to paint malen

to draw zeichnen

to collect sammeln

to ride (a horse) reiten

puzzle, riddle das Rätsel

good to know · malen is painting (with a brush), zeichnen is drawing (with a pencil). A child's drawing
is often both: Mein Sohn malt gern. Rätsel is a riddle or any puzzle; das Kreuzworträtsel is the
crossword in the newspaper. Many hobbies are just a verb with gehen: reiten gehen, schwimmen gehen,
tanzen gehen. sammeln and basteln lose an e with ich: ich sammle, ich bastle.

Comics, crime novels, riding, riddles: now you can tell people what you love doing, and ask them
back. That's half a friendship already.
Do this day interactively, with audio and games, free at wishyou.today/learning



3wishyou.today · learning · German A2 · free at wishyou.today/learning

Talk about music, bands and instruments, and say what's the best: Das ist unser bestes Lied.

Music is the easiest small talk there is: everyone has a favourite band and an opinion about it.

words

word meaning example

die Band band (music) (pl. Bands)
Lena singt in einer Band.
Lena sings in a band.

das Konzert concert (pl. Konzerte)
Wann ist das Konzert?
When is the concert?

die Gitarre guitar (pl. Gitarren)
Ich spiele ein bisschen Gitarre.
I play the guitar a bit.

das Klavier piano (pl. Klaviere)
Spielst du Klavier?
Do you play the piano?

das Instrument (musical) instrument (pl. Instrumente)
Spielst du ein Instrument?
Do you play an instrument?

aktuell current, latest
Das ist unser aktuelles Lied.
That's our latest song.

der Star star (famous person) (pl. Stars)
Bald bist du ein Star!
Soon you'll be a star!

das Festival festival (pl. Festivals)
Im Sommer spielen wir auf einem Festival.
In the summer we're playing at a festival.

der Sänger singer (pl. Sänger)
Lena ist die Sängerin der Band.
Lena is the band's singer.

der Musiker musician (pl. Musiker)
Die Musiker üben im Keller.
The musicians practise in the cellar.

beliebt popular
Die Band ist bei Studenten sehr beliebt.
The band is very popular with students.

berühmt famous
Er ist ein berühmter Sänger.
He's a famous singer.

üben to practise
Wir müssen noch viel üben.
We still have to practise a lot.

pattern  der beliebteste sänger, am liebsten: the most and the best

am adjective + -sten der/die/das … -ste

The superlative has two faces. After sein or a verb it's am … -sten: Sie singt am schönsten. Before a noun
it's der/die/das … -ste, with an ending: der berühmteste Sänger, die beliebteste Band. Remember the
irregular ones: gut – besser – am besten, gern – lieber – am liebsten, viel – mehr – am meisten.

Wer ist der berühmteste Sänger in Deutschland? Who's the most famous singer in Germany?

Am liebsten spiele ich Gitarre. Most of all I like playing the guitar.

Einige Musiker treffen sich jeden Tag. Some of the musicians meet every day.

Niemand singt so schön wie Lena. No one sings as beautifully as Lena.

dialogue  down in the cellar
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lena Kommt herein! Hier im Keller üben wir. Es ist kalt, aber niemand stört uns.
Come in! This is where we practise, in the cellar. It's cold, but nobody bothers us.

tom So viele Instrumente! Wer spielt hier Klavier?
So many instruments! Who plays the piano here?

lena Niemand. Unser Musiker am Klavier ist im Sommer nach Hamburg umgezogen.
Jetzt haben wir nur zwei Gitarren und mich.
No one. Our piano player moved to Hamburg in the summer. Now we've only got two guitars and me.

anna Und du bist die Sängerin! Welches Lied ist euer bestes?
And you're the singer! Which song is your best?

lena Unser aktuelles Lied, über Berlin im Winter. Das singe ich am liebsten.
Our latest song, about Berlin in winter. That's the one I like singing most.

tom Ihr seid schon ein bisschen berühmt, oder? Einige Leute in meiner Klasse
kennen eure Band.
You're a bit famous already, aren't you? Some people in my class know your band.

lena Berühmt? Nein. Aber bei den Studenten sind wir beliebt. Und jetzt die
Nachricht: Wir haben ein Konzert! Am 30. Januar, unser erstes richtiges Konzert.
Wir tragen alle bunte T-Shirts und Jeans, nur ich trage ein Kleid.
Famous? No. But we're popular with the students. And now the news: we've got a concert! On 30 January, our first

real concert. We're all wearing colourful T-shirts and jeans, only I'm wearing a dress.

anna Fantastisch! Bald bist du ein Star, im Februar spielt ihr beim Karneval, und im
Sommer auf einem Festival.
Fantastic! Soon you'll be a star, in February you'll play at the carnival, and in the summer at a festival.

lena Das ist mein Traum! Aber mein Magen tut jetzt schon weh vor Angst. Zuerst
müssen wir üben, üben, üben.
That's my dream! But my stomach already hurts with fear. First we have to practise, practise, practise.

tom Und ich? Ich komme im Anzug, mit einem weißen Hemd!
And me? I'll come in a suit, with a white shirt!

lena Bitte nicht, Tom! Ein Anzug passt nicht zu unserer Musik.
Please don't, Tom! A suit doesn't go with our music.

spell it  cover the word, write it, check

band (music) die Band

concert das Konzert

guitar die Gitarre

piano das Klavier

(musical) instrument das Instrument

current, latest aktuell

good to know · No article with instruments after spielen: Ich spiele Gitarre, Klavier, Fußball. die Band is
a pop or rock band; a brass band is eine Kapelle, an orchestra ein Orchester. aktuell is a false friend: it
means current or latest. “Actually” is eigentlich. Jobs have a female form with -in: der Sänger, die
Sängerin; der Musiker, die Musikerin.

Bands, instruments, stars and the best song of all: you can talk music in German. Am besten: sing
along.
Do this day interactively, with audio and games, free at wishyou.today/learning
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Plan a night out with friends: make a suggestion, say you are for it or against it, and agree: Ich
bin dagegen, weil …

Making plans is a small negotiation. With dafür, dagegen, einverstanden and weil you can win it, or lose it
nicely.

words

word meaning example

ausgehen to go out (in the evening)
Wollen wir heute Abend ausgehen?
Shall we go out tonight?

der Club club (dancing, music) (pl. Clubs)
Das Konzert ist in einem Club.
The concert is in a club.

das Theater theatre (pl. Theater)
Wir gehen heute ins Theater.
We're going to the theatre today.

die Ausstellung exhibition (pl. Ausstellungen)
Die Ausstellung ist kostenlos.
The exhibition is free.

die Kunst art (pl. Künste)
Ich interessiere mich für Kunst.
I'm interested in art.

die Kultur culture (pl. Kulturen)
Berlin hat viel Kultur.
Berlin has lots of culture.

der Künstler artist (pl. Künstler)
Der Künstler wohnt in Berlin.
The artist lives in Berlin.

das Programm programme, what's on (pl. Programme)
Was steht heute auf dem Programm?
What's on today?

dafür for it, in favour
Ich bin dafür!
I'm all for it!

dagegen against it
Tom ist dagegen.
Tom is against it.

einverstanden agreed
Ich bin einverstanden.
Agreed. / That's fine with me.

die Meinung opinion (pl. Meinungen)
Was ist deine Meinung?
What's your opinion?

der Vorschlag suggestion (pl. Vorschläge)
Ich habe einen Vorschlag.
I've got a suggestion.

pattern  ich bin dafür! ich bin dagegen: for it, against it, agreed

ich bin dafür / dagegen / einverstanden weil … verb at the end

To vote, say Ich bin dafür (I'm for it) or Ich bin dagegen (I'm against it). Ich bin einverstanden means
“agreed, fine with me”. Make a suggestion with Ich habe einen Vorschlag and ask Was ist deine
Meinung? Give your reason with weil: the verb goes to the end. And if you really don't mind: Das ist mir
egal.

Ich bin dafür, weil die Ausstellung kostenlos ist. I'm for it, because the exhibition is free.

Tom ist dagegen, weil er Kunst langweilig findet. Tom is against it, because he finds art

boring.

Ich habe einen Vorschlag: Wir gehen ins Theater. I've got a suggestion: we go to the theatre.

Gut, ich bin einverstanden. Das machen wir. OK, I agree. Let's do that.

wishyou.today
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dialogue  art, theatre or dancing?

yuki Wollen wir morgen Abend ausgehen? Hier im Programm steht eine Ausstellung
mit jungen Künstlern aus Japan. Und sie ist kostenlos! Ich habe einen
Vorschlag: Wir gehen alle zusammen.
Shall we go out tomorrow night? Here in the programme there's an exhibition of young artists from Japan. And

it's free! I've got a suggestion: we all go together.

tom Eine Ausstellung? Ich bin dagegen, weil ich Kunst ein bisschen langweilig finde
und viele Bilder hässlich sind. Ich gehe lieber in einen Club, weil ich tanzen will.
An exhibition? I'm against it, because I find art a bit boring and lots of pictures are ugly. I'd rather go to a club,

because I want to dance.

anna Und das Theater? Ich habe gelesen, dass das neue Stück fantastisch ist. Was ist
deine Meinung, Yuki?
And the theatre? I've read that the new play is fantastic. What's your opinion, Yuki?

yuki Ich bin dafür, aber die Karten sind sicher teuer. Vielleicht gibt es eine
Ermäßigung.
I'm for it, but the tickets are bound to be expensive. Maybe there's a discount.

tom Du hast recht. Und im Theater muss man drei Stunden ruhig sitzen.
You're right. And at the theatre you have to sit still for three hours.

yuki Berlin hat so viel Kultur, und wir gehen immer nur ins Café! Also: zuerst sehen
wir uns um sechs die Ausstellung an, und dann gehen wir in den Club. Seid ihr
einverstanden?
Berlin has so much culture, and we only ever go to the café! So: first we'll look at the exhibition at six, and then

we go to the club. Do you both agree?

tom Ja, ich bin einverstanden! Anna, kommst du am Sonntag auch mit? Es gibt
Musik im Club, mit Frühstück, und alles ist preiswert.
Yes, I agree! Anna, are you coming on Sunday too? There's music at the club, with breakfast, and everything's

good value.

anna Am Sonntag kann ich nicht, weil ich auf den Enkel von Herrn Krause aufpasse:
Herr Krause geht ins Theater. Und der Junge möchte im Park spielen!
I can't on Sunday, because I'm looking after Mr Krause's grandson: Mr Krause is going to the theatre. And the boy

wants to play in the park!

tom Im Park, im Dezember? Oh nein. Geht lieber ins Museum oder ins
Einkaufszentrum, da ist es warm.
In the park, in December? Oh no. Better go to the museum or the shopping centre, it's warm there.

spell it  cover the word, write it, check

to go out (in the evening) ausgehen

club (dancing, music) der Club

theatre das Theater

exhibition die Ausstellung

art die Kunst

culture die Kultur

good to know · ausgehen is separable: Wir gehen heute aus. Gehst du oft aus? das Programm is what's
on: in the theatre, at a festival, on TV. Was steht auf dem Programm? = What's on? Ich habe nichts
dagegen = I don't mind (literally: I have nothing against it). Du hast recht is the friendly way to agree.
Not Du bist richtig: that sounds very odd in German.
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Dafür, dagegen, einverstanden: you can vote, agree and say why in German, and get the evening you
want.
Do this day interactively, with audio and games, free at wishyou.today/learning
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Talk about radio, TV, magazines and the internet, and say what you wanted, could and had to
do: Ich wollte …, aber ich konnte nicht.

Media is everyday small talk (“Did you see that programme?”), and wollte, konnte, musste are how
Germans tell short stories about the past.

words

word meaning example

das Radio radio (pl. Radios)
Morgens höre ich Radio.
I listen to the radio in the mornings.

der Fernseher TV set (pl. Fernseher)
Unser Fernseher ist kaputt.
Our TV is broken.

die Sendung
programme (TV, radio) (pl.
Sendungen)

Die Sendung beginnt um sieben.
The programme starts at seven.

die Zeitschrift magazine (pl. Zeitschriften)
Ich lese eine Zeitschrift über Musik.
I'm reading a magazine about music.

der Artikel article (pl. Artikel)
Der Artikel ist sehr interessant.
The article is really interesting.

der Blog blog (pl. Blogs)
Ben schreibt einen Blog über Computer.
Ben writes a blog about computers.

das E-Book e-book (pl. E-Books)
Ich lese im Zug ein E-Book.
I read an e-book on the train.

das Tablet tablet (computer) (pl. Tablets)
Auf dem Tablet lese ich Zeitung.
I read the paper on my tablet.

chatten to chat (online)
Abends chatte ich mit meiner Familie.
In the evenings I chat with my family.

surfen to surf (the internet, the sea)
Er surft abends oft im Internet.
He often surfs the internet in the evenings.

das Interview interview (pl. Interviews)
Das Radio möchte ein Interview mit der Band.
The radio station wants an interview with the
band.

der Autor author, writer (pl. Autoren)
Der Autor kommt aus Wien.
The author is from Vienna.

das Model (fashion) model (pl. Models)
Sie arbeitet als Model in München.
She works as a model in Munich.

pattern  wollte, konnte, musste: what you wanted, could and had
to do

wishyou.today
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ich wollte / konnte / musste … infinitive at the end

For the past of the modal verbs, Germans use the short past form, not the Perfekt: Ich wollte fernsehen.
The ich and er/sie forms are the same, with no ending: ich konnte, sie konnte. The umlaut disappears:
können → konnte, müssen → musste, dürfen → durfte. The other verb still goes to the end.

Gestern wollte ich ein E-Book lesen, aber mein Tablet war leer. Yesterday I wanted to

read an e-book, but my tablet was flat.

Als Kind konnte ich nicht im Internet surfen. As a child I couldn't surf the internet.

Lena musste am Telefon lange reden. Lena had to talk for a long time on the phone.

Das Radio hat Lena gestern angerufen. The radio station called Lena yesterday.

dialogue  a call from lena

lena Anna! Das Radio hat mich angerufen! Sie wollen ein Interview mit unserer Band!
Anna! A radio station called me! They want an interview with our band!

anna Echt? Das ist ja toll! Wann ist die Sendung?
Really? That's great! When is the programme?

lena Am Donnerstag um sieben. Ich wollte den Termin verschieben, weil ich so
nervös war. Zum Glück habe ich noch Ferien!
On Thursday at seven. I wanted to postpone the date because I was so nervous. Luckily I'm still on holiday!

anna Warum? Du konntest doch immer gut reden!
Why? You've always been good at talking!

lena Ja, aber im Radio! Und gestern hat eine Journalistin von einer Zeitschrift
angerufen. Sie ist die Autorin von einem Artikel über junge Bands und Mode in
Berlin.
Yes, but on the radio! And yesterday a journalist from a magazine called. She's the author of an article about

young bands and fashion in Berlin.

ben Ich schreibe einen Blog über Computer, aber ich kann auch über euch
schreiben!
I write a blog about computers, but I can write about you too!

jonas Ben, deinen Blog lesen nur deine Mutter und ich, und die Qualität ist nicht
besonders.
Ben, the only people who read your blog are your mum and me, and the quality isn't great.

anna Lena, ich muss arbeiten. Wir chatten heute Abend und verabreden uns für
Sonntag, okay? Und am Donnerstag sitze ich um sieben vor dem Radio!
Lena, I have to work. We'll chat this evening and arrange to meet on Sunday, OK? And on Thursday at seven I'll be

sitting by the radio!

spell it  cover the word, write it, check

radio das Radio

TV set der Fernseher

programme (TV, radio) die Sendung

magazine die Zeitschrift

article der Artikel

blog der Blog



10wishyou.today · learning · German A2 · free at wishyou.today/learning

good to know · das Radio is the set and also the station: Das Radio hat angerufen = the radio station
called. der Fernseher is the TV set; fernsehen is the verb: Ich sehe fern. Das Fernsehen is TV in general.
Die Sendung kommt um sieben: kommen also means “to be on” (TV, radio). English media words are
everywhere in German: der Blog, das E-Book, das Tablet, chatten, surfen. They still get an article!

Radio, Zeitschrift, Blog and Interview, plus wollte, konnte, musste: you can tell what happened
yesterday, and what nearly happened.
Do this day interactively, with audio and games, free at wishyou.today/learning
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Stay in touch: ask politely with ob and wann, promise to get back to someone, and send photos
and texts: Ich melde mich morgen.

Half of life in a new country is messages: who sends what to whom, who gets back to whom, and when.

words

word meaning example

der Fotoapparat camera (pl. Fotoapparate)
Mein Fotoapparat ist schon alt.
My camera is old now.

die Kamera camera (pl. Kameras)
Tom hat eine neue Kamera.
Tom has a new camera.

fotografieren to take photos
Hier darf man nicht fotografieren.
You're not allowed to take photos here.

die SMS text message (pl. SMS)
Ich schicke dir eine SMS.
I'll send you a text.

das Mobiltelefon mobile phone (pl. Mobiltelefone)
Bitte machen Sie Ihr Mobiltelefon aus.
Please switch off your mobile phone.

melden to get in touch (sich melden)
Ich melde mich morgen.
I'll get in touch tomorrow.

beantworten to answer (a question, a letter)
Kannst du meine E-Mail beantworten?
Can you answer my email?

die Notiz note (pl. Notizen)
Ich mache mir eine Notiz.
I'll make a note.

notieren to note down
Notier dir die Adresse!
Write down the address!

der Zettel slip of paper, note (pl. Zettel)
An der Tür ist ein Zettel.
There's a note on the door.

informieren to inform; to find out
Bitte informieren Sie mich.
Please let me know.

berichten to report, tell about
Das Radio berichtet über das Konzert.
The radio is reporting on the concert.

der Titel title (pl. Titel)
Das Lied hat einen schönen Titel.
The song has a lovely title.

pattern  weißt du, ob …? kannst du mir sagen, wann …?: asking
politely

Weißt du / Können Sie mir sagen, ob / wann / wo … verb at the end?

A question inside a question sounds softer: Wann beginnt das Konzert? becomes Kannst du mir sagen,
wann das Konzert beginnt? The question word stays, and the verb goes to the end. A yes/no question
gets ob (whether): Darf man hier fotografieren? → Weißt du, ob man hier fotografieren darf? And when
you send something to someone, two pronouns go thing first: Ich schicke sie dir.

Können Sie mir sagen, wann das Konzert beginnt? Can you tell me when the concert starts?

Lena hat gefragt, ob ich mich melden kann. Lena asked if I could get in touch.

Die Fotos? Ich schicke sie dir am Sonntag. The photos? I'll send them to you on Sunday.

Mein Opa hat mir seinen alten Fotoapparat geschenkt. My grandpa gave me his old

camera.

wishyou.today
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dialogue  a note for lena

lena Und? Habt ihr die Sendung gestern gehört?
So? Did you hear the programme yesterday?

anna Natürlich! Ich habe mir sogar Notizen gemacht. Du warst super. Nur eine Frage
hast du nicht beantwortet: Wie ist der Titel von eurem neuen Lied?
Of course! I even made notes. You were great. You just didn't answer one question: what's the title of your new

song?

lena Das weiß ich selbst noch nicht! Wir haben noch keinen Titel. Und ich muss noch
alle Gitarren einpacken!
I don't know that myself yet! We haven't got a title yet. And I still have to pack up all the guitars!

tom Lena, darf ich morgen beim Konzert fotografieren? Ich habe eine neue Kamera.
Dafür habe ich lange gespart und viel Geld ausgegeben. Jetzt bin ich wieder
arm!
Lena, can I take photos at the concert tomorrow? I've got a new camera. I saved for a long time and spent a lot of

money on it. Now I'm broke again!

lena Ja, bitte! Aber weißt du, ob man im Club fotografieren darf? Und hängst du bitte
das Plakat vorn an die Tür?
Yes, please! But do you know if you're allowed to take photos in the club? And will you hang the poster on the door

at the front, please?

tom Keine Ahnung. Ich informiere mich und melde mich heute Abend. Ich mache
morgen eine Menge Fotos, die schicke ich dir am Sonntag.
No idea. I'll find out and get back to you tonight. I'll take a lot of photos tomorrow, I'll send them to you on Sunday.

mr schulz Lena, eine Frau vom Radio war hier. Sie hat mir diesen Zettel für Sie gegeben.
Lena, a woman from the radio station was here. She gave me this note for you.

lena Für mich? Hört mal: „Liebe Lena, können Sie mir sagen, wann das Konzert
beginnt? Wir möchten am Montag im Radio über das Konzert berichten. Bitte
schicken Sie mir eine SMS. Mein Mobiltelefon: 0176 2233445.“
For me? Listen: “Dear Lena, can you tell me when the concert starts? We'd like to report on the concert on the

radio on Monday. Please send me a text. My mobile: 0176 2233445.”

anna Das Radio berichtet über euch! Schreib ihr sofort!
The radio is going to report on you! Text her right away!

spell it  cover the word, write it, check

camera der Fotoapparat

camera die Kamera

to take photos fotografieren

text message die SMS

mobile phone das Mobiltelefon

to get in touch (sich melden) melden

good to know · Melde dich! (Get in touch!) is how Germans end a chat or a call. Ich melde mich = I'll get
back to you. die Notiz is a written note; der Zettel is the bit of paper it's on. Ein Zettel an der Tür = a note
on the door. beantworten takes the thing directly: eine E-Mail beantworten. With antworten you need
auf: auf eine E-Mail antworten. Mobiltelefon is the word on forms and signs; in speech everyone says
Handy.
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ob, wann, ich melde mich, ich schicke sie dir: you can keep in touch with everyone in German.
Tomorrow: the concert!
Do this day interactively, with audio and games, free at wishyou.today/learning
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Follow a whole winter weekend in German: babysitting, a plan that falls apart, a concert, and
the news on Monday.

This mission brings back the whole unit: hobbies, music, going out, media and messages, with weil, dass,
ob and the past of the modals.

chapter 1  no tv tonight

krause Danke, Anna! Ohne Hilfe kann ich nicht in die Ausstellung. Mein Enkel sitzt
schon im Wohnzimmer und zeichnet.
Thank you, Anna! Without help I can't go to the exhibition. My grandson is already sitting in the living room,

drawing.

anna Gern! Was machen wir heute? Spielen wir etwas?
My pleasure! What shall we do today? Shall we play something?

krause Im Januar? Nein, bleiben Sie drinnen. Er malt gern und bastelt gern: Papier und
Schere sind auf dem Tisch. Und er liebt Comics und Rätsel.
In January? No, stay inside. He likes painting and making things: paper and scissors are on the table. And he

loves comics and riddles.

anna Super. Ben hat mir ein Quiz für Kinder geschickt. Und ich habe gehört, Sie
sammeln Briefmarken?
Great. Ben sent me a quiz for kids. And I hear you collect stamps?

krause Seit fünfzig Jahren! Aber mein Enkel interessiert sich nicht für Briefmarken. Er
findet sie langweilig.
For fifty years! But my grandson isn't interested in stamps. He finds them boring.

anna Ich finde Briefmarken interessant. Zeigen Sie sie mir mal?
I find stamps interesting. Will you show them to me some time?

krause Gern, wenn Sie Interesse haben. Und Sie? Sie sind letzte Woche zum ersten Mal
geritten, oder?
Happily, if you're interested. And you? You went riding for the first time last week, didn't you?

anna Ja, mit Yuki. Es war toll, aber mein Rücken tut immer noch weh!
Yes, with Yuki. It was great, but my back still hurts!

krause Ich bleibe lieber bei meinen Krimis. Also: Um sieben soll er im Bett sein, und er
darf nicht fernsehen. Mein Mobiltelefon ist immer an.
I'll stick to my crime novels. So: he's to be in bed at seven, and he's not allowed to watch TV. My mobile is always

on.

chapter 2  too many ideas
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yuki Das Konzert beginnt um zehn. Was machen wir vorher? Im Programm steht ein
Stück im Theater am Park, um halb acht.
The concert starts at ten. What shall we do before that? The programme has a play at the theatre by the park, at

half past seven.

tom Theater? Das dauert bis zehn, dann kommen wir zu spät in den Club.
Theatre? That goes on until ten, then we'll get to the club late.

jonas Ich finde, wir gehen lieber in eine Ausstellung. Sie ist bis neun geöffnet, und die
Künstler sind auch da.
I think we'd better go to an exhibition. It's open until nine, and the artists are there too.

tom Schon wieder Kunst? Im Dezember habe ich zwei Stunden lang Bilder
angesehen.
Art again? In December I spent two hours looking at pictures.

yuki Und du hast die ganze Zeit fotografiert und gesagt: Das ist keine Kunst!
And you took photos the whole time and kept saying: that's not art!

ben Ich kann heute nicht lange bleiben. Ich muss um neun im Club sein.
I can't stay long today. I have to be at the club at nine.

tom Um neun? Warum?
At nine? Why?

ben Das sage ich nicht!
I'm not telling!

anna Hallo, da bin ich! Herr Krause ist wieder zu Hause, und mein kleiner Künstler
schläft. Ihr streitet ja schon wieder. Wisst ihr was? Ich habe Hunger. Zuerst
Pizza, dann der Club?
Hi, here I am! Mr Krause is back home, and my little artist is asleep. You're arguing again. You know what? I'm

hungry. Pizza first, then the club?

yuki Gute Idee. Berlin hat so viel Kultur, und wir essen Pizza!
Good idea. Berlin has so much culture, and we're eating pizza!

chapter 3  a new musician
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tom So viele Leute! Die Band ist wirklich beliebt.
So many people! The band really is popular.

yuki Und wo ist Ben? Er wollte doch um neun hier sein.
And where's Ben? He wanted to be here at nine.

jonas Keine Ahnung. Tom, darf man hier fotografieren?
No idea. Tom, are you allowed to take photos here?

tom Ja, ich habe mich informiert. Ich habe meine Kamera, und du nimmst den alten
Fotoapparat von meinem Opa.
Yes, I checked. I've got my camera, and you take my grandpa's old one.

lena Hallo, Berlin! Danke, dass ihr da seid! Heute haben wir einen neuen Musiker am
Klavier: Ben!
Hello, Berlin! Thank you for being here! Tonight we have a new musician on the piano: Ben!

anna Ben?! Er hat mir nie erzählt, dass er ein Instrument spielt!
Ben?! He never told me he plays an instrument!

ben Als Kind musste ich jeden Tag Klavier üben. Und seit Dezember übe ich mit der
Band. Das wusste niemand!
As a kid I had to practise the piano every day. And since December I've been practising with the band. Nobody

knew!

lena Unser letztes Lied ist ganz neu, und jetzt hat es einen Titel: „Das Sofa“. Für
Anna!
Our last song is brand new, and now it has a title: “The Sofa”. For Anna!

anna Für mich? Oh nein, mein altes Sofa ist jetzt berühmt!
For me? Oh no, my old sofa is famous now!

yuki Lena, du bist ein Star! Und Ben ist der beste Musiker im Team.
Lena, you're a star! And Ben is the best musician on the team.

chapter 4  ben's blog
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jonas Ben, mach das Radio lauter! Die Sendung über Berlin beginnt, und das Radio
berichtet über das Konzert.
Ben, turn the radio up! The programme about Berlin is starting, and the radio is reporting on the concert.

lena Ja, am Samstag war unser erstes richtiges Konzert. Und gestern hat uns ein
Festival eine SMS geschickt: Wir spielen im Juli!
Yes, on Saturday it was our first real concert. And yesterday a festival sent us a text: we're playing in July!

anna Ein Festival! Und hier, in der aktuellen Zeitschrift: der Artikel von der Autorin,
mit einem Foto von Tom.
A festival! And here, in the latest magazine: the article by the writer, with one of Tom's photos.

ben Und auf meinem Blog ist auch ein Artikel. Hört mal: „Samstag, 22 Uhr, ein Club
in Berlin. Die Band von Lena spielt ihr erstes richtiges Konzert, und der Club ist
voll. Zwei Gitarren, eine fantastische Sängerin und ein neuer Musiker am
Klavier: ich! Das beste Lied war das letzte, der Titel: „Das Sofa“. Am Ende wollte
niemand nach Hause gehen. Die Fotos sind von Tom, die Notizen von Anna. Im
Juli spielt die Band auf einem Festival. Mein Tipp: Lest den Artikel in der
aktuellen Zeitschrift!“
And there's an article on my blog too. Listen: “Saturday, 10 pm, a club in Berlin. Lena's band plays its first real

concert, and the club is packed. Two guitars, a fantastic singer and a new musician on the piano: me! The best

song was the last one, called “The Sofa”. At the end nobody wanted to go home. Photos by Tom, notes by Anna. In

July the band plays at a festival. My tip: read the article in the latest magazine!”

jonas Nicht schlecht, Ben. Und wer ist das Model auf dem Foto?
Not bad, Ben. And who's the model in the photo?

ben Das bin ich, am Klavier! Ich habe heute schon zwanzig SMS beantwortet. Ich bin
jetzt ein Star.
That's me, at the piano! I've answered twenty texts already today. I'm a star now.

anna Ich habe gestern Abend lange mit Lena gechattet. Sie konnte nicht schlafen, so
froh war sie. Ach, und Herr Krause hat einen Zettel an meine Tür gehängt.
I chatted with Lena for ages last night. She couldn't sleep, she was so happy. Oh, and Mr Krause put a note on my

door.

jonas Ein Zettel? Was steht da?
A note? What does it say?

anna „Danke, Anna! Mein Enkel will jetzt nur noch basteln und Rätsel machen. Bitte
melden Sie sich, wenn Sie wieder Zeit haben!“
“Thank you, Anna! Now my grandson only wants to make things and do riddles. Please get in touch when you

have time again!”

A grandson, a quarrel, a secret piano player and a song about a sofa: a whole winter weekend in
German. Next unit: pack your bag, we're going to Vienna.
Do this day interactively, with audio and games, free at wishyou.today/learning


